Lord, now lettest thou thy servant depart

Adapted (anon.) from Robert Barber (fl. 1723-53)
Edited by Francis Roads

Book of Common Prayer Nunc Dimittis

/ n [J:4-IO] A M | @ ) | 1 1 T i ! ]
Soprano, M:‘:._ﬁ i i W‘ﬁé—‘_!
o ' el —
A Lord now let-test thou thy ser - - - vant de - part_ in__ peace; ac-
Alto |55 | | | =
SV & I I I - ]
5 o
o) | \ N ac-
Til'_'lor %jh_l Il f i O i f I T 1 i = nA: i
ir | = La
[ ] 5) u I;I I | I. I i - ]
Lord now let-test thou thy ser - - - vant de - part_ in__ peace; ac-
. A [ — y > Py
Bass KI"' g i : g I 11 I f T r i - |E|
.\ y<] | . 1 H | : I | : : ]
Lord mow lettest thou thy servantde - part in peace; ac-
9 > ) } N T I I T O >y i I T I T T }
B ez e —* s ety 2
o = r
Keyboard
Y R > - - '\' ot F f > % - mm J ﬁ‘é
e e e e | g o
5 V H T T T
/JQ I I I I IA__I I I - I ]
S ([=——=—2 — | —— |
D) f |
cor - ding to thy word. thy sal- va -
9 — T " T " T  — t t ]
A |He—F—17—4 ] — - I = — - — I
&I I &I I I d - e ]
cor - ding to thy word. thy sal- va -
|
T —— =F = = "
Y - . ' ——
cor - ding to__ thy word. '/\ — thy sal- va -
. — | | | >
JEESS=a==——====—-=c=—-===
h\ — | I -
cor - ding to thy word. For mine eyes, for__ mineeyeshave seen thy sal- va -
0 | | | | |
I P — T
. P Y- 4 J J m— f i e o 4 r 2 f J é é
=== g - ===——————=———"*—
9
) | | | . |
s [=—= | - | - o
b}l I I I II
tion, be -fore the face of all peo-ple.
ﬂ [—
A = | = | = =
SV =i I I | ™| - \
.) = b ™
tion, //—\ be -fore the face of all peo-ple.
T 9 I f T ! - I-E i Ell ’? IF_I I I I o ﬁ/\! | I
I
.I : ¥ | 1 1 1 | o | L_J ! = | I ]
Y tion, which thou hast pre pa - - - red be-fore the face of__ all peo-ple.
! I e — ! ® ® Y I T T ]
B | —=———f | — ===
N E— l l |
tion, which thou hast pre pa - - - red be -fore the face of all peo-ple.
/- . R
s i e
. rayl -; ot tote—S J o 5 © L —— - o ﬂ f T J ’J
Z io T \‘; i i" r E_J. i" i I T L I ] i" r ) -\ i ‘O

Edition © 2009 www.rodingmusic.co.uk

1



s

- tilles;
- tiles;
- tiles;
- tiles;

fo)
el.
el.

glo
ra
ra

——

— = — =

the__ Gen
the . Gen

—=
S -

[

|
glo
the

ligh-ten the_ Gen

ligh-ten the_ Gen

ol
Is
Is

ry, the glo
LrLferersr

o

—
be a lightto

——

the

thy peo - ple

—
1y,
|

thy peo - ple

be a lightto

(o)

tiles

To

tilles

o

of

Of__trl,y peo - ple
of

ry

I
i

glo

glo

glo
-

glo

the
the
the

Lord, now lettest thou thy servant depart

‘u

ligh-ten the_ Gen

ligh-ten the _ Gen

and to be the glo- ry,

and to be the glo- ry,

—

be a lightto

be a lightto
e T 2 .

[

glo
glo

- (7
To

[ Fan W 1N
=

s
the
the

[ Fan W 1 CEI

O~
18
)
D]
o)
21
)

\

S
T
Kbd.
B
Kbd.
A

el.

ra

Is

thy peo - ple

of

ry

glo

glo

the

(e

\

Kbd.



to the

be _

ry

Fa - ther, glo

the

to

be

to the

be

i

Fa - ther, glo

the

to

(3]

e

Ghost

Ghost
7

Ghost

Ver,

ly
ly
ly

Ho
Ho

now, and e

ly,
the

to____the

—

to
is

Ho

1/

ver

be
the
be

to
e

ry

’

e 2 |f 2 e o

be
glo -

—

is now, and

(Tenor)

-

e

Lord, now lettest thou thy servant depart

—

VBl

gin-ning,

Glo
e =

ry,

it was in the be -

glo
glo

as

4
S

p =om
Son,
Son,

¥ (Bass)

SV

)
¥

0

27
N\
N\

Kbd.
Kbd.
Kbd.



Lord, now lettest thou thy servant depart

iy aiosfNN LN L didd A
o] | o =] o] ..
| < i i |
& 0IF & |fre R & [
S TR 8 TR
I = L T
S W s il il
7 7
o i
H _M._ i LI Q] TR [l i
. ! i LT i \
L 18 [ YER \ N
1 A ' - _
bR B I _s T |
—Ana —”‘ N 1
u m
1 o N
1 _ . . R ] hO_
T TTe
1 [ T}h B
' o ' L | [ 5 U5 . S\l =8 I .-
N L) o M O ol © N © el N
1 Avr\ —_— — - —_ —_
_ ] ! LI < < <
| | = = =
b IS A2 TR 2 el 9|y
' i ¥ || N ke k=) ke
! N B e & TTN| © el —wlW
= = =
| | - i Bif TE T 1T 1T T
|.=_ NN il
L (Yi ° \ N ke
uilm N L m I i
i | hnsgCAINI W -3 i
|| ‘ || [ 1 1
N ' _ £ =
. NTR| 2 1 ML = W ]
| v d
1] S o
IIA-.—_ 1 , ﬁ‘ m U IIW —1 W N —
(Lt E I Cay e 0 T y
< N N o NG NDe e (F e
™ \l wi ™ \l wi
- m (%)) - m

Kbd.

Kbd.

as [F][Tempol] J=40]

Kbd.

o o) o o oo wfile

N T N il (A 1l

c c c c
Q [0) Q (0]

TR € o £ TIN| € T € e |
b | K _ IMW N BN
N Nun! ﬁ- ﬁ.
| 108 TN e [ TR N (W

TT® [y
TN TN ALl TN -; — |
1T TT® L ) ||| [ Y L1
] ! 1 .
1 <C << T < L <€ —Tw .u ||
N @ NG e

< u Ne ~ AIHHU

\ 4
(%)) - m

IOM. Barber's original

soprano part has been restored in bars 21-23, which have rests in the MS.

This version is transcribed from the Colby MSS



